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SÍMBOLOS ESPECIALES

Los siguientes son ejemplos de símbolos utilizados en la UPS o accesorios para alertarle sobre 
importantes información:

 RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA: observe la advertencia asociada con el símbolo de 
riesgo de descarga eléctrica.

 PRECAUCIÓN: Consulte el manual de Usuario: consulte el manual de usuario para 
obtener información adicional, como instrucciones importantes de operativa y mantenimiento.

Este símbolo indica que no debe desechar  la UPS ni las baterías de la misma a la 
basura. Este producto contiene baterías de plomo-ácido selladas (Pb-H) y debe reciclarse 
adecuadamente. Para obtener más información, comuníquese con su centro local de 
reciclaje/reutilización o de desechos peligrosos.

Este símbolo indica que no debe tirar los residuos de aparatos eléctricos o 
electrónicos (RAEE) a la basura. Para una eliminación adecuada, comuníquese con su centro 
local de reciclaje/reutilización o de desechos peligrosos.
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I. Introducción

El paquete de batería extendido se puede agregar al UPS para extender el tiempo de batería 
disponible.

2. Advertencias de seguridad

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este manual contiene importantes instrucciones que debe seguir durante la instalación y 
mantenimiento de los Battery Packs. Por favor lea todas las instrucciones antes de instalar este 
equipo y guárdelas como referencia para el futuro.

 ¡PRECAUCIÓN!

•	 Las baterías pueden presentar un riesgo de descarga eléctrica o quemarse debido a 
una alta corriente de cortocircuito. Observe las precauciones adecuadas. El servicio 
debe ser realizado por personal cualificado con formación suficiente y tomando las 
precauciones requeridas. Mantenga al personal no autorizado alejado de las baterías.

•	 Si debe eliminar adecuadamente las baterías, consulte los códigos locales para conocer 
los requisitos de eliminación.

•	 Nunca arroje las baterías al fuego. Las baterías pueden explotar cuando expuesto a la 
llama.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

3. Instalación

3.1. Inspección del equipo
Si ve que el equipo ha llegado dañado o se ha producido algún daño durante el envío, 
guarde las cajas de envío y los materiales de embalaje para devolverlo al lugar de compra 
poniendo una reseña en el albarán de entrega del  transportista. De otra manera INNOVA UPS 
no se hará cargo de ninguna reclamación posterior.

NOTA: Verifique la fecha de recarga de la batería en la etiqueta de la caja de envío. Si ya 
pasó la fecha y las baterías nunca fueron recargadas, no utilice el Battery Pack. Póngase en 
contacto con su empresa suministradora.

3.2. Instalación tras la comprobación
Para instalar los Battery Packs opcionales para una UPS:

1. Retire la cubierta frontal de cada Battery Pack (consulte la Figura 1).

Presione el frontal donde está el LCD, sostenga el otro lado y extráigalo rápidamente, luego 
extraiga el otro lado con pantalla. (ver Fig.1)
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Fig.1 (Quitar el Panel Frontal del Battery Pack)

2. En la parte inferior del panel frontal de la UPS, retire el orificio ciego del cable del battery 
Pack (consulte la Figura 2).

   
Fig.2 Extracción de la tapa ciega del cable UPS y Battery Pack 

3. Enchufe los cables del Battery Pack en los conectores de la batería como se muestra en la 
Figura 3. 

Puede producirse una pequeña descarga arco al conectar un Battery Pack a la UPS. Esto es 
normal y no dañará al personal. Inserte el cable del Battery Pack en el conector de la batería 
de la UPS de forma rápida y firme. Se pueden conectar hasta cuatro Battery Packs a la UPS. 
Conecte el cable rojo con rojo, negro con negro y amarillo con amarillo. Presione las dos 
partes firmemente para asegurar una conexión adecuada.

Para conectar un segundo Battery Pack, suelte el conector del Battery Pack  en el primer 
Battery Pack y tire suavemente para extender el cableado hasta el conector del Battery Pack 
en el segundo.  Repita para cualquier Battery Pack adicional.

Otro tipo de conexión  puede ser desde el panel trasero del terminal recibido con la UPS y en 
paralelo al otro Battery Pack, preste atención a los electrodos positivo y negativo. Conecte el 
cable del Battery Pack en el conector de baterías como se muestra en la Figura 3.

Fig.3

4. Verifique que las conexiones del Battery Pack estén apretados y que exista un radio de 
curvatura y un alivio de tensión adecuados para cada cable.



5

ESPAÑOL - MANUAL DE USO BATTERY PACK 1-3 KVA

5. Verifique que todo el cableado que conecta la UPS y los Battery Packs estén instalados 
detrás de las cubiertas frontales y sea inaccesible para los usuarios.

6. Regrese al Paso 1 para continuar con la instalación de los battery Packs.

4. Operativa

4.1. Configuración y ajustes de la batería
Ajuste la UPS al número de Battery Packs instalados.

Para asegurar la máxima autonomía instalada, configure la UPS con el numero correcto de 
Battery Packs, como se referencia en la tabla para el apropiado ajuste de numero de baterías 
y tipo. Use Los botones de arriba y abajo para seleccionar los strings de baterías de acuerdo 
a la configuración de la UPS:

Configuración del Número de baterías

Todas UPS y Armarios de batería Numero de strings de baterÍas 

Solo UPS (baterías internas) 1(por defecto)

UPS + 1 Battery Pack 3

UPS + 2 Battery Pack 5

UPS + 3 Battery Pack 7

UPS + 4 Battery Pack 9

NOTA La UPS contiene 1 String de baterias; Cada Battery Pack contiene  2 Strings de baterías.

5. Mantenimiento

5.1. Reemplazo de baterías
NOTA: No desconecte las baterías con la UPS en modo baterías. 

El Battery Pack se puede reemplazar cuando la UPS este encendida, pero si la tensión cae en 
ese momento, la carga conectada a la UPS no estará protegida.

Si prefiere puede quitar la alimentación de entrada para cambiar las baterías.

 ¡PELIGRO!

- Esta operación debe ser realizada por personal de servicio cualificado, con conocimiento 
en la materia. Se ruega el personal no no autorizado no realice esta acción ya que puede 
dañar su integridad.

- Las baterías pueden presentar un riesgo de descarga eléctrica o quemaduras debido a una 
corriente de cortocircuito elevada.

En caso de ser Servicio Técnico autorizado, recomendamos tomar las siguientes precauciones:

1) Quítese los relojes, accesorios u otros objetos metálicos;
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2) Utilice herramientas con mangos aislados;

3) No coloque herramientas ni piezas metálicas encima de las baterías.

4) Usar guantes y botas de goma.

- Cuando reemplace las baterías, reemplácelas con baterías o paquetes de baterías del 
mismo tipo y número. Comuníquese con su representante de servicio para solicitar baterías 
nuevas.

- Se requiere una eliminación adecuada de las baterías. Consulte los códigos locales para 
conocer los requisitos de eliminación.

- Nunca arroje las baterías al fuego. Las baterías pueden explotar cuando se exponen al 
marco.

5.1. Reemplazo de Battery Packs de la Serie RT

  !PRECAUCIÓN!

 El Battery Pack pesa. Moverlo requiere un mínimo de 2 personas.	

1. Si la batería falla, los siguientes pasos son los que debe seguir para reemplazar la batería.

2. Quite el frontal del Battery Pack.

3. Quite los cables de conexión entre el armario de baterías y la UPS. Suelte el tornillo del 
deflector del paquete de baterías como se muestra en la Fig. 4, luego retire el deflector de la 
izquierda 

Fig.4 Instalación del deflector del Battery Pack baffle (UPS) 

4. Sujete el asa que se encuentra frente a la batería, sáquela y sosténgala, luego retire la 
batería. (Fig.5) 
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Fig.5 Instalación del Battery Pack 

5 . Sostenga la mitad de la nueva batería e insértela. Asegúrese de que todo el paquete de 
baterías está en su lugar. (ver Fig.6) 

Fig.6 Instalación del deflactor del Battery Pack. 

Si el fusible se funde, reemplácelo desde el frente. (ver Fig.7)

Fig.7 Reemplazo de fusible. 

5.2. Testeo nuevas baterías
Para testear nuevas baterías:

1. Conecte el UPS a una toma de corriente durante 48 horas para cargar las baterías. 

2. Inicie el UPS presionando el botón de combinación de inicio.

3. Presione el botón combinado de prueba de batería para activar la prueba de batería.

             La UPS hará una prueba de batería si las baterías están completamente cargadas, la 
UPS está en modo normal sin alarmas activas y el voltaje de derivación es aceptable. Durante 
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la prueba de batería, la UPS cambia al modo Batería y descarga las baterías durante 10 
segundos. Los indicadores LED del panel frontal dejan de funcionar cuando se completa la 
prueba.

5.3. Reciclaje de la Batería usada
Comuníquese con su centro local de reciclaje o desechos peligrosos para obtener información 
sobre la eliminación adecuada de la batería o UPS usados.

 ¡PELIGRO!

•	 No arroje la batería o las baterías al fuego. Las baterías pueden explotar. Se requiere la 
eliminación adecuada de las baterías. Consulte los códigos locales para conocer los 
requisitos de eliminación.

•	 No abra ni mutile la batería o las baterías. El electrolito liberado es perjudicial para la piel 
y los ojos. Puede ser tóxico.

 !PRECAUCIÓN!

•	 No deseche el paquete de baterías ni las baterías a la basura. Este producto contiene 
baterías de plomo-ácido selladas y debe desecharse adecuadamente. Para obtener 
más información, comuníquese con su centro local de reciclaje/reutilización o de 
desechos peligrosos.

•	 No deseche los residuos de aparatos eléctricos o electrónicos (RAEE) en la basura. Para 
una eliminación adecuada, comuníquese con su centro local de reciclaje/reutilización 
o de desechos peligrosos.

6. Descripción Panel Trasero

Fig.8 Panel Trasero Battery Pack 
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7 Expecificaciones (para modelo con cargador) 
MODEL RT 1K RT 2K RT 3K

TENSIÓN

Voltaje 208/220/230/240VAC VAC

Frecuencia 50/60Hz

Protección de entrada Disyuntor reajustable

CARGADOR 
SALIDA

Tensión DC 27.4/41.0 ±1%VDC 54.7/82.1 ±1%VDC 82.5/109.4 ±1%VDC 
±1%VDC±1%VDC

Corriente DC 1.0A

Protección de salida Fusible

BATERÍA

Tipo de batería Sellado, libre de mantenimiento, regulado por válvula, plomo ácido

Tipo de batería 2 strings (2/3) 12V/9AH 2 strings (4/6) 
12V/9AH

2 strings (6) 12V/9AH 
1 string (8) 12V/9AH

Tiempo de recarga 4 horas al 90%

ACCESORIOS Manual de Usuario, cable de entrada de CA, base de plástico, soporte 
de instalación del armario

C/ La Venta, 2. Edificio 9. Nave 5 Pol. Ind. Neinor. 28880 Meco (Madrid)
info@innovaups.com :: 91 608 84 11


